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喜讯
2015年1月5日，复旦大学首届原创钢琴曲作曲大赛举行，日文系2013级本科生袁肇良获得一等奖。
2015年3月,大学英语教学部教师何静带队参加外研社京东杯全国大学生英语辩论赛华东区决赛，学生方晋清、茆霖获冠军。5月何静带队参加外研社京东杯全国大学生英语辩论赛全国总决赛，学生方晋清、茆霖获二等奖。何静被评为优秀评委。
2015年4月24日，俄语系教师纪春萍的论文《本科翻译教学目的层次论》获第六届全国应用翻译研讨会优秀论文二等奖。
2015年5月，日语系教师刘佳琦独立编写的教材《日语语音学教程》获2015年上海普通高校优秀本科教材奖。
2015年5月16日-17日，大学英语教学部教师何静在外研社举办的全国高校英语“演讲的艺术”微课大赛中获第二名。
2015年5月17日，2013级科学硕士生党支部在复旦大学党委研究生工作部组织评选的“首届研究生组织生活案例大赛”中脱颖而出，获得“优秀组织生活案例奖”，所申报的志愿服务类案例“感恩社会，梦想花开--杨浦区东辽阳农民工子弟学校素拓支教系列服务实践”在全校层面进行宣传。
2015年5月31日，俄语系教师纪春萍的论文《俄语本科翻译教材调查与研究》获第十六届全国科技翻译研讨会论文三等奖。
2015年6月，日语系本科三年级学生贺丹获第十届中华杯全国日语演讲比赛华东赛区特等奖，日语系教师刘佳琦获优秀指导教师奖。
2015年6月6日，第一届“樱花杯”上海市大学生日语口译邀请赛在东华大学举行，日语系研究生朱敏婕获得冠军。
2015年6月26日，我院与爱尔兰驻沪总领馆共同举办的第十届萧伯纳英语写作比赛颁奖典礼在文科楼209室举行。爱尔兰驻沪副领事Eoghan Duffy先生亲临现场为获奖学生颁奖，副院长卢丽安老师代表学院致辞。典礼由英文系主任朱建新老师主持。英语专业二年级学生石晚汀同学荣获本次比赛的最高奖。
俄语系教师李新梅获得复旦大学2015年度青年教师教学比赛二等奖、德语系教师姜林静获得2015年度复旦大学青年教师教学比赛三等奖。
教学行政
2015年3月大学英语教学部万江波、时丽娜、徐真主讲的《英语公众演说》入选上海高校市级精品课程。
2015年3月31日，外文学院工会、妇委会组织了庆“三八”上海鲜花港踏青游园活动。以女教师为主的一行32人同赴位于浦东的上海鲜花港，观花赏景，谈笑信步，舒展身心，在和煦的春风中度过了一个美好、难忘的下午。
2015年4月7日，为进一步加强外文学院专业硕士的建设，加大业界的参与程度，为学生提供高质量的实习机会，复旦大学外文学院成立MTI教育中心。出席本次MTI教育中心成立仪式的有研究生院院长钟扬教授及外文学院院长曲卫国教授、副院长卢丽安教授及外文学院部分教师、MTT专业学生。在此次成立会上，钟扬教授和曲卫国教授给中心聘请的六位顾问颁发了顾问证书，六位顾问分别是：上海外国语大学高级翻译学院院长柴明颎教授，上海对外贸易大学原副校长/ 教授叶兴国教授，上海外语频道总监助理朱晓茜女士，上海市对外服务有限公司国际人才培训中心主任陈养铃先生，21世纪教育传媒发展中心常务副主任&21世纪英文报上海分部主任刘辉先生，FBC上海韦勋翻译有限公司总裁张伟先生。
2015年4月13日，复旦大学与科廷大学正式签署了有关成立中澳创意写作中心的协议。创意写作中心旨在推动中澳学者和作家在创意写作领域的研究和实践，为两国学者和作家，以及各国学者和作家搭建创作交流的平台。中心试图对传统的创意概念和界限进行突破，中心的研究和实践不仅涉及文学创作，还涉及各类非文学的叙事创作，如新闻、历史等。除了学术研究交流以外，创意中心的另外一个重要功能就是文学和非文学的叙事写作教学。中澳创意写作中心复旦方面参与的主要院系是外文学院、中文系、历史系、新闻学院。中心主任由英语系教师谈峥教授担任，秘书长为大学英语教学部教师韦春晓博士。
2015年4月21日，复旦大学教职工健美操比赛在正大体育场隆重举行。来自各个单位的27支代表队参加了本次比赛。经过激烈角逐，外文学院代表队以81.5分的好成绩荣获三等奖。 
2015年4月24日-26日，外文学院工会于组织了赴江苏泰州春游集体活动，共45名教职员工和家属参加，其中含老、中、青、幼四代，11个家庭。
2015年5月5日下午，外文学院在文科楼209室举行2015年度卡西欧奖教学金颁奖仪式。出席仪式的有卡西欧（中国）贸易有限公司副总经理岩丸阳一、营业部课长俞科凯，以及外文学院获奖师生。外文学院院长曲卫国、副院长高永伟、卢丽安，党委副书记曾建彬、赵昕也参加了颁奖仪式。仪式由外文学院副院长卢丽安主持。本年度卡西欧奖教学金共颁出教师组优秀论文奖15人，优秀专著奖4人，优秀教材、翻译、词典奖3人，优秀教学奖2人。研究生组优秀论文奖3人。本科生组各类单项奖共10人。
2015年5月31日，外文学院工会“庆六一”亲子活动在北区体育馆隆重举行，来自10个家庭的11位小朋友同家长一起度过了一个愉快的儿童节。
外文学院英文系教师郑咏滟领衔的外文学院（语言学方向）青年创新团队“双语与多语能力的模型构建及人才培养”成功申请到“复旦大学人文社会科学青年团队创新项目”2015年度资助。该团队由外文学院8名教师组成，包含英文系、日文系和大学英语部不同背景、不同语种的青年教师。7月2日青年创新团队组织了第一次科研活动，大学英语部张宁宁老师向大家介绍了认知语法的简介。以后青年创新团队将围绕语言学与应用语言学的关键主题，每个月组织各种讨论活动，增进青年教师之间的学术交流，也为青年教师之间的学术合作提供孵化平台。
学术交流
2015年2月27日-3月7日，俄语系教师李新梅受英国Exeter大学俄语系邀请，做了两场学术讲座。
2015年3月18日-19日，德语系教师魏育青、刘炜参加在中国人民大学举办的 “以女性作家创作为重点的奥地利文学国际研讨会”，刘炜做主题报告。
2015年 3月19日-21日，英文系教师朱建新参加了在云南师范大学举行的第九届全国英语专业院长/系主任高级论坛。论坛由教育部高等学校外国语言文学类专业教学指导委员会、云南师范大学与上海外语教育出版社联合主办，本次论坛的主题是解读与贯彻《英语类专业本科教学质量国家标准》。
2015年3月14日-4月1日，复旦大学外文学院与复旦大学出版社共同举办了《中华汉英大词典》研讨会，研讨会邀请到来自联合国、美国、中国香港以及中国大陆超过20位专家学者。
2015年3月27-29日，俄语系姜宏老师参加华东师范大学举办的“首届全国俄语成语学研究：传统与文化”并作大会主旨发言“谈成语多维研究框架的建构”。
2015年4月7日-8日，应大学英语教学部的邀请，比利时鲁汶大学英语语料库语言学中心主任 Sylviane Granger教授访问外文学院，并做了有关语料库语言学的系列讲座。
2015年4月13-15日邀请俄罗斯著名作家B.皮耶楚赫做三场讲座，题目分别为“俄罗斯文学在世界文化进程中的地位”、“伟大俄罗斯语言的优点和缺点”、“俄罗斯著名作家的命运——不同的悲剧”。
2015年4月15日，德语系邀请柏林自由大学教授、著名学者 Christoph Wulff 做关于历史人类学与文学研究的学术报告。
2015年4月17日，法语系教师彭俞霞赴法国鲁昂参加当代作品中的福楼拜形象和想像国际研讨会，并发表论文《中国当代作家对福楼拜的创造性接受》。
2015年4月24日-26日，德语系教师李新梅参加西安外国语大学举办的“2015中国俄罗斯文学研究年会”。
2015年4月24日，英语系教师张冲在上海外国语大学主办的国际学术会议上做主旨发言，宣读了英文论文“Writing Stories, (Re)Writing Histories: Narrating native presence through factales in Vizenor’s Blue Ravens”。
2015年4月25日-26日，俄语系教师纪春萍参加了在上海对外经贸大学举办的第六届全国应用翻译研讨会。
2015年4月25日-26日，翻译系教师陶友兰参加上海科技翻译学会主办、上海对外贸易大学承办的第六届全国应用翻译研讨会，宣读会议论文“翻译专业本科生理论课程的‘翻转课堂’教学模式研究”。
2015年4月25-26日，我院韩国语系全体教师赴盐城参加了由盐城师范学院主办的“第六届长三角地区韩国语教育研讨会”。复旦大学、上海外国语大学、上海海洋大学、上海商学院、上海工商外国语学院、南京大学、南京师范大学、扬州大学、苏州大学等23所大学的共100多位代表参加了本次研讨会。
2015年4月30日邀请莫斯科师范大学В.布罗夫教授给俄语系师生做题为“俄罗斯社会对俄罗斯文化的现代思辨”讲座。
2015年4月30日-5月2日，德语系教师魏育青参加在上海外国语大学举办的中国日耳曼学博士生论坛并做报告。
2015年5月6日-10日，德语系教师姜林静参加香港中文大学中国文化研究所的青年学者论坛，在会议上宣读论文“现代化转型期中的浪漫主义艺术批判---中德比较研究，以鲁迅和卡尔.施米特为例”。
2015年5月8日-10日，外文学院主办“美国本土裔文学：研究与教学”全国学术研讨会，来自南京大学、中国人民大学等高校的30余位专家学者参加了研讨，这是国内首次以美国本土裔文学为单一主题的学术会议，会议由英语系教师张冲主持。
2015年5月8日-10日，英语系教师张琼参加“美国本土裔文学：教学与研究”专题研讨会，并宣读论文“论西尔科的《沙丘花园》”。
2015年5月9日，大学英语教学部教师范烨应邀参加了江西高校学术英语教学研讨会，并做了题为“新形势下的学术英语课程设置、教学和评估”的报告。
2015年5月15日-17日，日语系教师黄小丽参加在上海理工大学举办的“2015年日语教育与日本学研究国际研讨会—更开阔视野下的日本学研究”，并宣读论文日语“一方(いっぽう)”的跨从句语法化考察——兼与汉语“一面”比较。
2015年5月18日，英语系教师张冲应邀来到上海外国语大学文学研究院，做题为“异化、焦虑与误读: （文学）批评理论的滥用与善用”的讲座。
2015年5月21日，演讲与修辞学领域的国际权威学者美国威斯康星大学麦迪逊总校交流艺术系教授斯蒂文·E·卢卡斯（Prof. Stephen E. Lucas）来我院做题为“马丁·路德·金的《我有一个梦想》——大师演讲的修辞艺术”的讲座。
2015年5月22日-24日，德语系教师魏育青参加在河南大学举办的“文学与疆界”全国学术研讨会并做大会报告。
2015年5月22日-24日，大学英语教学部教师康志峰参加在浙江绍兴召开的第六届全国语言教育研讨会宣读论文，并当选为中国语言教育研究会常务理事。
2015年5月22日，作为韩国语言文学系建系20周年纪念学术讲座之一，韩国国立首尔大学语言学系权在一教授（韩国国立国语院前任院长、语言文化改善国民联盟共同代表、大韩民国统一筹备委员会委员）在文科楼209会议室进行了题为“韩国语的类型特征”，“韩国语语法范畴的特征”，“韩国语的语法化特征”的三场专题讲座。
2015年5月23日，韩文系在逸夫楼报告厅举行了“姜银国教授从事大学教育40周年纪念暨2015年复旦大学韩国语言文学研究与教育国际学术会议”。姜银国做了题为“韩国语词汇体系研究”的主旨演讲。国内外4０多所高等院校的１0０多位教师参加。
2015年5月23日，大学英语教学部教师孙庆祥、张颖应邀来到南昌大学外国语学院，分别就“学术英语（医学类）”和“学术英语（社科类）”课程进行了示范教学。

2015年5月26日，外文学院举办复旦大学110周年校庆学术讲座，题为“从巴比塔到地球村：复数的语言和单一的前景”，主讲人是法语系教师褚孝泉，全体教师参加。
2015年5月29日-31日，俄语系教师纪春萍参加了在上海电力学院举办的第十六届全国科技翻译研讨会。
2015年5月30日，德语系教师魏育青、刘炜参加在上海理工大学举办的“中德作品翻译和出版的现状和展望”研讨会，魏育青做大会报告。
2015年5月30日-31日，大学英语教学部教师季佩英、孙庆祥、范烨、范劲松应邀参加了由北京市教育委员会、中国外语教育研究中心和外语教学与研究出版社联合主办的“学术英语课程设计与教学方法研修班”，与来自全国八十多所高校的一百多名一线教师分享了他们的学术英语教学理念和原则以及课程建设、测试评估方面的经验。
2015年6月2日，翻译系教师汪洪章参加复旦大学中文系举办的“西方当代文论新趋势国际学术研讨会”。
2015年6月8日-10日邀请俄罗斯著名作家、俄罗斯高尔基文学院院长A.瓦尔拉莫夫教授做三场讲座，题目分别为“安德烈.普拉东诺夫——苏维埃文学的俄罗斯天才”、“米哈伊尔.布尔加科夫和阿列克谢依.托尔斯泰——一段仇恨史”、“20世纪最复杂的俄罗斯作家——瓦西里.舒克什”。
2015年6月12日，翻译系教师汪洪章赴天津参加“第十一届全国翻译院系负责人联席会议”，在会上宣读论文《谈语言类、翻译技能类和知识类课程三者的关系》并担任分会场主持人。主办单位：天津外国语大学、教育部高等学校翻译专业教学协作组和全国翻译院系负责人联席会议理事会。
2015年6月12日-14日，英文系教师朱建新参加了在北京举行的中国外国文学学会英语文学研究分会第四届年会，并作了小组发言。
2015年6月19日，本院校友、教育部“跨世纪优秀人才”、上海外国语大学英语学科学术委员会主任、博士生导师、《英美文学研究论丛》主编李维屏教授应邀为我院师生做了题为《多元价值背景下的学术精神与外国文学研究》的学术讲座。讲座由英文系孙建主持。
2015年6月25日-27日，翻译系教师陶友兰参加台湾长荣大学主办的“第五届国际生态翻译学研讨会”，宣读论文“《论语》英译史新解：生态翻译学视角”，并主持两分会场讨论。
2015年6月24日，英语系教师张冲应邀来到上海大学文学院，做了题为“我们的莎士比亚、莎士比亚的我们”的学术讲座。
2015年4月-6月，俄语系教师李新梅先后邀请两位俄罗斯作家В.Пьецух 和А. Варламов 来复旦大学为俄语系师生做六场俄罗斯文学讲座。
2015年7月5日-9日，德语系教师姜林静参加中国人民大学基督教文化研究所举办的“神学与人文学”国际暑期研讨会，在会议上宣读论文“在愁苦中期待？”。
学术成果
大学英语教学部教师康志峰的科研项目“基于ERP的中国高校学生口译增效策略研究”获得2015年国家社科基金年度项目（一般项目）立项。
德语系教师魏育青的著作《中国日耳曼学：管窥与偶得》于2015年2月由复旦大学出版社出版。
英语系教师张冲的论文“拨弄舆情：论《科利奥兰纳斯》中的护民官”发表于《外国语文》第1期。
俄语系教师姜宏论文“俄罗斯功能语法理论与西方系统功能语言学对比研究发微”发表在《外语学刊》2015年第一期。
法语系教师杨振的论文“评彭小妍《浪荡子美学与跨文化现代性》”发表于《中国比较文学》，2015年第2期；
法语系教师杨振的论文《“Un vrai humaniste” : Montaigne, la revue Wenxue [La Littérature] et la Chine en 1933 》（“一个真正的人文主义者”：蒙田、《文学》杂志与1933年的中国）, 收录入 Yvan Daniel, Philippe Orangé, Han Zhuxiang, Guy Martinière et Martine Raibaud编, France-Chine – les échanges culturels et linguistiques, histoire, enjeux, perspectives（《法国-中国：文化语言交流、历史、关键因素、视野》）, Rennes, Presses universitaires de Rennes（雷恩大学出版社）, 2015。
翻译系教师陶友兰、强晓的论文“本科翻译专业阅读教学综合模式探讨”发表于《中国翻译》2015年第1期55-58页。
翻译系教师陶友兰的论文“兼容不同视阈,逼近经典内涵——刘殿爵先生《论语》三个英译本的诠释学视角研究”发表于《当代外语研究》2015年第3期44-51，62。
翻译系教师陶友兰、刘敬国的论文“以提高译者能力为中心的翻译硕士笔译教学综合模式新探”发表于《外语教学理论与实践》2015年第3期117-121页。
英语系教师张冲的论文“维兹诺：续写“本土在场”的历史”于2015年1月12日发表于《文艺报》当代美国本土裔专栏。
英语系教师张冲的译著《大草原之旅》于2015年1月由中国友谊出版公司出版。
英语系教师张琼的论文“莱斯利•马门•西尔科：行进与交融中的文化嬗变”于2015年2月9日发表于《文艺报》。
英语系教师张琼以“末之”笔名的个人散文随笔集《十分远，非常近》于2015年3月由广西师范大学出版社出版。
英语系教师张冲的论文“汉奈•基伽莫：融汇古今的美国本土裔戏剧旗手”于2015年3月11日发表于《文艺报》当代美国本土裔专栏。
韩文系教师姜宝有的论文“韩国语教育的文化认知视角-文化认知教学法”发表于《韩国（朝鲜）语教育研究》第十期（2015年4月）。
大学英语教学部教师石丽娜参编的《演讲的艺术——课堂活动教师手册》于2015年5月由外语教学与研究出版社出版。
德语系教师魏育青编选的董问樵文集《〈浮士德〉研究 席勒》（“复旦百年经典文库”）于2015年5月由复旦大学出版社出版。
日语系教师刘佳琦的论文“動詞テイル形の東京語アクセントの習得と教育”于2015年5月发表于《日本語教育における日中対照研究・漢字教育研究》（日本駿河台出版社）。
英语系教师张琼的论文“路易丝•厄德里克的《圆屋》：差异而相似的生存”于2015年5月20日发表在《文艺报》。
韩文系教师姜宝有和黄贤玉合著《韩国语教育研究新视野》于2015年6月由复旦大学出版社出版。
英语系教师张冲的论文“黛安•格兰西：在小说和戏剧中追寻前世展示今生”于2015年6月8日发表于《文艺报》当代美国本土裔专栏。
大学英语教学部教师康志峰主持国家社会科学基金项目“基于ERP的中国高校学生口译增效策略研究”于2015年6月20日获全国哲学社会科学规划办公室批准立项，批准号为15BYY011。
德语系教师王滨滨的译著《荒原狼》由译林出版社出版。

德语系教师姜林静的论文“施米特思想的隐秘诗学源头---施米特与多伯勒：思想家与诗人的精神对话”发表于《基督教文化学刊》第33辑。
英语系教师张琼的论文“乔伊·哈乔：诗意的围隔”于2015年7月3日发表在《文艺报》。
翻译系教师汪洪章、吴猛等合译的《杜威全集.晚期著作.第16卷》于2015年由华东师范大学出版社出版。

翻译系教师汪洪章翻译的“哲学有未来吗？”（杜威著），载于《诗书画》杂志2015年第2期。
翻译系教师汪洪章翻译的“当今科学时代哲学的未来前景”（杜威著），载于《诗书画》杂志2015年第2期。
学生工作&活动
学术活动
2015年4月26日，外文节邀请国际问题研究院院长沈丁立教授为同学们就“当今中国周边军备控制与地区安全”问题做讲座，对中国与周边各国的多边关系及中国如何应对当前局势两方面进行探讨，师生互动，讨论热烈，让同学们对中国面临的国际局势有了更深入的了解。
2015年5月5日，乐言沙龙文学场在文科楼顺利举行。发言人为毛婉鑫同学和任远同学，点评老师为汪洪章老师。同学们宣读了自己的论文，汪洪章老师针对每篇论文给予了详细的点评，并且组织同学们就相关议题展开了热烈的讨论。沙龙营造了浓厚的学术氛围，并且增进了师生之间及跨年级同学之间的交流。
2015年5月7日，外文节邀请法语系郭斯嘉老师带来“法国现当代戏剧”专题讲座，就法国现当代戏剧发展史、主要流派及经典作品等问题与同学们展开探讨，展示了经典戏剧片段，向同学们揭示了经典作品中的艺术与人生，并在讲座后与同学们展开热烈讨论，让大家对于法国戏剧有了更深入的了解。
2015年5月21日，外文节邀请德语系孔倩倩老师带来“现代礼仪中的衣与食”专题讲座，从美剧入手，介绍了现代礼仪中的正装穿戴和搭配原则，并介绍了现代社会的饮食文化，包括西餐餐具的使用和西餐礼仪的规范，与同学们展开热烈讨论，同学们获益良多。
2015年5月26日，第一届复旦大学•剑桥同传杯“外文之星——英语演讲大赛”在学院举行。初赛以“Finding My Way of Life”和“The Story of FDU and ME”为主题，20多位选手任选其一进行三分钟演讲，前六名进入决赛，用即兴演讲的方式决出一、二、三等奖。现场气氛热烈，吸引了各院学生参与其中。
2015年5月26日，外文节邀请英语系王爱萍老师带来“女性主义”专题讲座，从女性主义视角重新解读安徒生经典通话《海的女儿》所构筑的幻想世界，诠释了小美人鱼在三重空间的蜕变，让大家对《海的女儿》有了不一样的认识。
2015年5月30日，乐言沙龙语言学场在文科楼顺利举行。发言人为韩语系赵林清同学和崔有罗同学，点评老师为崔惠玲老师。同学们宣读了自己的论文，崔惠玲老师针对每篇论文给予了详细的点评，并且组织同学们就相关议题展开了热烈的讨论。沙龙营造了浓厚的学术氛围，并且增进了师生之间及跨年级同学之间的交流。
2015年6月17日，乐言沙龙翻译学场在文科楼顺利进行，翻译系吉星霖、彭颖、刘晓光和鲁周焕四位同学宣读了自己的论文，陶友兰老师针对每篇论文给予了详细的点评，并且组织同学们就相关议题展开了热烈的讨论。沙龙营造了浓厚的学术氛围，并且增进了师生之间及跨年级同学之间的交流。
学生工作
2015年4月12日，研究生团学联开展内建之旅—七宝古镇游。正值周末，天朗气清，阳光微晒，同学们来到了七宝古镇，举办了本学期的第一次集体出游。在这春意盎然的四月，大家结伴出游，既领略了古镇小桥流水的风情，又增进了新老成员间的了解，加强了团体凝聚力。
2015年4月21日，本科生团学联在学校本部排球场举办“言由心生”第十九届外文节开幕式，外文学院党委副书记赵昕老师宣布开幕，外文学院团学联主席吴梦莹同学简单介绍了本届外文节的系列活动，随后举办了美食游园会。本届外文节口号为异域异语，同心同行（Heart by heart, Word for world），共分为慧言外文、笃志外文、悠游外文三大版块，通过举办形式多样、富多彩的活动，展现外文学院学生的风采。
2015年4月21日开始，外文节先后举办了大家来找茬——生活中的英语误用、旦蛋去哪儿——寻外文节彩蛋、趣图配字、英语一句话小说大赛、我与复旦的三行情诗等趣味活动，通过线上活动与线下活动相结合的方式，利用微信等新媒体传播手段，广泛吸引全校各院系同学的积极参与。
2015年5月15日，学校第55届田径运动会在南区体育中心田径场举行，我院学生也积极报名，踊跃参与了各项个人单项和团体比赛，纪茗元同学勇夺男子400米冠军，胡慧惠同学获得女子3000米亚军，钱梦宇获得女子跳高季军，此外，同学们在男子跳高、穿梭接力、女子1500米、团体混合立定跳远等比赛项目中也都取得了不俗的成绩。
2015年5月31日，本科生团学联联合麦田剧社共同举办外文节闭幕式，前半段为外文节系列活动的回顾以及各项赛事的颁奖仪式，为各位获奖选手送上奖状及祝贺；后半段为麦田剧社年度英文大戏《无人生还》的第一幕演出，吸引众多师生前来观看，谢幕时掌声如雷。至此，“言由心生”第十九届外文节落下了帷幕。
2015年6月26日，学院在光华楼东辅楼202吴文政报告厅举办2015届学生毕业典礼，院长曲卫国、院学术委员会主任魏育青、副院长卢丽安为全体毕业生授学位。学院2015届毕业生（不含留学生）共203人，其中本科生130人，科学硕士34人，专业硕士29人，博士10人。在学校就业中心的指导和帮助下，经过学院和全体毕业生经过近一年的辛苦努力，绝大多数同学都顺利找到了各自的人生发展方向，毕业生整体就业率为 98.52%。其中本科生就业率 98.46%，18人进入本校各院系进一步深造，4人前往北京外国语大学、上海音乐学院等国内高校攻读硕士；44人获得美国杜克大学、耶鲁大学、日本京都大学、澳大利亚墨尔本大学、英国爱丁堡大学以及香港中文大学、香港城市大学等境外高校留学资格或赴海外工作；62人走上国家机关、金融、影视、文化、房地产、科技等各领域的工作岗位，其中大部分都进入北上广深等国内一线城市工作。硕士就业率为96.83%，2人定向委培，3人出国深造，1人在本校进一步深造，56人走上国家机关、出版、大学、中学、培训、金融、咨询、科技等各领域的工作岗位；博士就业率为100%，7人定向委培，参加就业的3人分别进入上海对外经贸大学、四川外语学院、厦门理工学院等高校工作。
党委工作
2015年5月5日下午，外文学院举行党员辅导讲座，邀请了史地所侯杨方教授，讲座题目为“寻找、复原真正的丝绸之路-帕米尔考察”。学院的党员教师、部分非党员教师及学生党员参加。
2015年6月，由大学英语教学部教工一支部、二支部和研究生支部共同申请的“复旦大学语言学习中心党员志愿岗”获得复旦大学党建特色项目立项。
2015年7月8日下午，外文学院举行“三严三实”专题教育党课，党课由院党委书记李倩老师主讲，全体教职工出席。
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